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https://www.bloomberg.com/news/articles/2021-11-17/china-s-6-trillion-

hidden-debt-gets-stress-tested-in-downturn

▍彭博：中国经济下⾏，地⽅政府 6 万亿美元债务经

受压⼒测试

Many regions -- especially those in the western

hinterland -- have been slow in addressing the problem.

许多地区（尤其是西部内陆地区的省份）在解决这⼀问题

时反应迟缓。

词卡

hinterland /ˈhɪntərlænd/ n. 内陆；腹地；内地 

an area of land that is far from the coast, large

rivers, or the places where people live

○ The hinterland remained largely unexplored. 内陆

地区⼏乎没怎么被开发。

2008 年全球⾦融危机爆发后，为了避免经济“硬着陆”，中国

推出了应对危机的⼀揽⼦计划，并宣布要在 2010 年前投资 4

万亿⼈⺠币以刺激经济发展。在这 4 万亿中，中央财政投资占

29.5%，地⽅财政投资、银⾏贷款及⺠间投资等共占 70.5%。

但在 2015 年《中华⼈⺠共和国预算法》修订前，地⽅政府并

没有权⼒发⾏地⽅政府债券以筹措资⾦。于是⾃ 2008 年起，

地⽅政府便开始通过将国有企业作为融资平台（ local

government financing vehicles, 或 LGFVs）从银⾏借款或

发⾏债券筹集资⾦。这些债务虽有公共财政收⼊作为还款保

证，但不会出现在地⽅政府的资产负债表上，因此被称为隐性

债务。

中国政府已经意识了隐性债务的⻛险。但⽬前最⼤的问题在

于，中央政府可能根本不清楚地⽅政府到底有多少债务。去

年，国际货币基⾦组织（IMF）估计，中国⼤约有 39 万亿元

隐性债务。根据⾼盛银⾏（Goldman Sachs Group Inc）的⼀

份报告，2013 年底，中国的隐性债务⾦额为  16 万亿元；

2020 年底时，这⼀数字增⾄ 53 万亿元，相当于中国 GDP 的

52%。相关智库表⽰，中国地⽅政府去年共有 14.8 万亿元⼈

⺠币的隐性债务。

多年来，中国⼤约有 40%的地⽅财政收⼊来⾃“⼟地出让⾦”。

⽽随着房地产⾏业⾯临愈发严格的政府监管，恒⼤等房地产企

业债务逾期，今年 8 ⽉以来，很多城市的⼟地出现⼤规模流

拍。出让⼟地收⼊的减少，不仅让地⽅财政收⼊⾯临极⼤压

⼒，还可能导致地⽅政府债务进⼀步增加。外界猜测，政府可

能利⽤国有企业来缓解房地产市场的压⼒，国有企业可以通过

买⼊更多⼟地或收购项⽬等⽅式，在短期内缓解⽬前房地产⾏

业的困境。

过去⼗年，中国政府⼀直在尝试控制隐性债务，部分地⽅政府

在这⽅⾯已经取得了⼀些成功经验。今年 10 ⽉，上海市和⼴

东省启动了“全域⽆隐性债务”试点，北京市随后也加⼊。⽬

前，上海和⼴东均未透露具体措施，但⼴东省已于今年 10 ⽉

发⾏了五期特殊债券以⽤于偿还现存隐性债务，总⾦额⾼达

751.6 亿元。对此，分析⼈⼠指出，地⽅政府发⾏新债券，借

新还旧，这种让隐性债务显性化的⽅式可能成为清零隐性债务

的主要⼿段之⼀。专家指出，尽管在“隐性债务清零”的过程中

会遇到⼀些挑战，但中国仍有可能在 2035 年前清零所有隐性

债务，⽽公共财政状况较好的地区有可能在 2025 年前就实现

清零⽬标。
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https://www.reuters.com/business/energy/exclusive-us-asks-big-

countries-coordinate-releases-oil-reserves-sources-2021-11-17/

▍路透：美国要求多国考虑释放原油储备

The Petroleum Exporting Countries and its allies have

rebuffed repeated requests from Washington to speed

up their production increases.

⽯油输出国组织及其盟友多次拒绝了美国加快⽯油增产速

度的要求。

词卡

rebuff /rɪ'bʌf/ v. 断然拒绝 

to refuse to accept a helpful suggestion or offer

from someone, often by answering in an unfriendly

way

○  She rebuffed all suggestions that she should

resign. 她断然拒绝了所有劝她辞职的建议。

据内部⼈⼠透露，拜登政府已向中国、印度和⽇本等⽯油消费

⼤国提出共同释放原油储备的要求，以降低全球能源价格。此

举或反映出美国对⽯油输出国组织（OPEC）的失望, 该组织

及其盟友多次拒绝了美国加快⽯油增产速度的要求。知情⼈⼠

称：“美国正同世界其他主要⽯油消费国商谈，敦促⽯油输出

国组织做出改变。”

美国此前曾实施过类似的策略。2011 年，利⽐亚（⽯油输出

国组织成员国）内战影响了全球的⽯油供应，美国借机围绕战

略性释放原油储备与其盟友进⾏协商。但由于中国是⽬前世界

上最⼤的⽯油进⼝国，此次美国邀请中国加⼊让⽯油输出国组

织⾯临着前所未有的挑战。

另外，⽇本⼯业部官员表⽰，美国已向⽇本提出共同应对⾼昂

油价的要求，但⽬前还⽆法确认该合作是否包括共同释放原油

储备。根据⽇本法律，⽇本政府不得通过释放原油储备的⼿段

以压低油价。
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https://www.reuters.com/world/americas/canada-province-mulls-state-

emergency-after-floods-food-shortages-reported-2021-11-17/

▍路透：加拿⼤不列颠哥伦⽐亚省遇洪灾，遇难⼈数

预计将增加

The floods and mudslides also severed access to the

country's largest port.

洪⽔和泥⽯流也切断了通往加拿⼤最⼤港⼝的道路。

词卡

sever /'sevə/ v. 切断，割断 

to cut through something completely, separating it

into two parts, or to become cut in this way

○ The sailor severed the rope with a knife. ⽔⼿⽤

⼑把绳⼦割断。

11 ⽉ 18 ⽇，因持续的暴⾬、洪⽔和泥⽯流，加拿⼤不列颠哥

伦⽐亚省宣布进⼊紧急状态。该省暴⾬成灾，洪⽔和泥⽯流并

发，多条道路被毁，分布在⼭间的城镇与外界难以取得联系。

⽬前已有 1 ⼈确认死亡，3 ⼈下落不明，另有 18,000 ⼈流离

失所。有关部⻔预计，死亡⼈数还将上升。加拿⼤联邦政府⽬

前已派遣数百名空军驰援，并承诺将会给予更多援助。

此外，通往加拿⼤最⼤港⼝温哥华港的道路同样被洪⽔和泥⽯

流切断，这或将导致全球供应链压⼒进⼀步增⼤。本次洪灾是

该省在近⼏个⽉来遭受的第⼆场与⽓候相关的重⼤灾害。在六

⽉下旬，该地区曾爆发过⼀场⼤规模⽕灾。
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https://www.npr.org/2021/11/17/1056645248/hary-potter-cast-reunion-j-

k-rowling

▍NPR: 《哈利 ·波特》系列电影演员和制作团队重

聚，罗琳缺席

Several actors from the Potter films spoke out in

defense of trans people.

⼀些参演过《哈利·波特》系列电影的演员则公开发声，表

达对跨性别群体的⽀持。

词卡

speak out 公开发声  

If you speak out against something or in favour of

something, you say publicly that you think it is bad

or good.

○ She continued to speak out at rallies around the

country. 她继续在全国各地的集会上公开发⾔。

哈迷明年或将迎来巨⼤惊喜：11 ⽉ 16 ⽇，华纳影业流媒体平

台 HBO Max 正式宣布，为纪念《哈利·波特》系列⾸部电影

《哈利·波特与魔法⽯》上映 20 周年，平台将推出特别节⽬

《哈利·波特 20 周年纪念：重返霍格沃茨》。节⽬⽬前已在制

作中，预计将于 2022 年 1 ⽉ 1 ⽇在 HBO Max 平台上映。

据透露，执导《哈利·波特》系列第⼀部和第⼆部电影的导演

克⾥斯·哥伦布（Christopher Columbus）以及丹尼尔·雷德克

⾥夫（Daniel Radcliffe）、艾玛·沃森（Emma Watson）、鲁

伯特·格林特（Rupert Grin）等多名演员将重聚，共同回顾电

影的拍摄和制作过程，并揭开鲜为⼈知的幕后趣事。原著作者

J.K.罗琳（J.K. Rowling）因此前发表关于跨性别者的⾔论⽽

招致诸多批评，将不会参加此次节⽬制作。
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https://www.cnbc.com/2021/11/17/elon-musk-spacex-will-hopefully-

launch-starship-flight-in-january.html

▍CNBC: 星舰有望于明年⼀⽉进⾏⾸次轨道⻜⾏测试

The overarching goal of SpaceX has been to advance

space technology.

美国太空探索技术公司（Space X）的⾸要⽬标是完善太

空技术。

词卡

overarching /əʊvə'rɑ:tʃɪŋ/ adj. ⾸要的

most important, because including or affecting all

other areas

○ Now logistics costs are an overarching priority. 现

在，物流成本是⾸要考虑因素。

11 ⽉ 17 ⽇，埃隆·⻢斯克（Elon Musk）宣布，如果能顺利获

得测试和发射许可，太空探索技术公司（Space X）有望于明

年⼀⽉对星舰（Starship）进⾏⾸次轨道⻜⾏测试。星舰是该

公司正在研发的下⼀代⽕箭，预计将携带⼤量物资和⼈员前往

⽉球和⽕星执⾏任务。太空探索技术公司希望将星舰打造为可

循环使⽤的航天器。该公司⽬前正在德克萨斯州测试原型机。

⻢斯克预期年底左右获得美国联邦航空总署（FAA）的批准。

在这项拟议中，⻢斯克的⽬标是在明年 1 ⽉发射测试之后，

于 2022 年底前再执⾏⾄少⼗次发射。
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